
MANUALE  DI  ISTRUZIONI
IMPORTANTE: prima della messa in funzione del dispositivo leggere e osservare 
le istruzioni per l’uso e le norme di sicurezza. Assicurarsi di conservare questo 
manuale in un luogo sicuro per future consultazioni. 
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Formazione

Questo  rasaerba  è  stato  progettato  per  il  taglio  dell'erba.  La  macchina  deve  essere  utilizzata  solo  per  
lo  scopo  prescritto,  qualsiasi  altro  uso  è  considerato  un  caso  di  uso  improprio.

Si  prega  di  notare  che  la  nostra  attrezzatura  non  è  stata  progettata  per  l'uso  in  applicazioni  
commerciali,  artigianali  o  industriali.  La  nostra  garanzia  decade  se  la  macchina  viene  utilizzata  in  
attività  commerciali,  artigianali  o  industriali  o  per  scopi  equivalenti.

Conservare  tutte  le  avvertenze  e  le  istruzioni  per  riferimento  
futuro.

IMPORTANTE

1.  Leggi  attentamente  le  istruzioni  e  assicurati  di  comprenderle  appieno.
Assicurati  di  avere  familiarità  con  i  controlli  e  l'uso  corretto  del  prodotto.

Leggere  attentamente  le  istruzioni  per  il  funzionamento  sicuro  di  questa  
macchina.

ATTENZIONE:  leggere  tutte  le  avvertenze  e  le  istruzioni  
di  sicurezza.  La  mancata  osservanza  delle  avvertenze  e  delle  
istruzioni  può  provocare  scosse  elettriche,  incendi  e/o  gravi  lesioni  
personali.

con  queste  istruzioni  per  utilizzare  il  prodotto.  Le  normative  locali
possono  limitare  l'età  dell'operatore.

CONSERVARE  PER  RIFERIMENTO  FUTURO

2.  Non  permettere  mai  a  bambini  piccoli  o  persone  sconosciute

LEGGERE  ATTENTAMENTE  PRIMA  DELL'USO

USO  PREVISTO

AVVERTENZE  GENERALI  DI  SICUREZZA
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essere  utilizzato  e  rimuovere  tutti  gli  oggetti  che  potrebbero  essere
scagliati  dal  prodotto.

1.  Utilizzare  lo  strumento  solo  con  pacchi  batteria  specificatamente
designati.  L'uso  di  qualsiasi  altro  pacco  batteria  aumenterà  il  
rischio  di  lesioni  e  incendi.

3.  Non  utilizzare  mai  il  prodotto  in  presenza  di  persone,  soprattutto

3.  Prima  dell'uso,  ispezionare  sempre  visivamente  per  verificare  che

1.  Durante  l'utilizzo  del  prodotto  indossare  sempre  calzature  robuste  e
pantaloni  lunghi.  Non  utilizzare  questo  prodotto  a  piedi  nudi
o  indossando  sandali  aperti.

bambini  o  animali  domestici  si  trovano  nelle  vicinanze.

la  lama,  il  bullone  della  lama  e  il  gruppo  lama  non  siano  usurati  o
danneggiati.  Sostituire  i  componenti  usurati  o  danneggiati  in  set  per  
preservare  l'equilibrio.  Sostituire  eventuali  etichette  danneggiate  o  
illeggibili.

Evitare  di  indossare  indumenti  larghi  o  con  corde  o  lacci
pendenti.

2.  Utilizzare  il  prodotto  solo  alla  luce  del  giorno  o  con  una  buona
luce  artificiale.

4.  Tenere  presente  che  la  responsabilità  è  dell'operatore  o  dell'utente

4.  Assicurarsi  che  l'interruttore  sia  in  posizione  off  prima  di  inserire  la
batteria.  L'inserimento  della  batteria  in  una  macchina  accesa
può  provocare  lesioni.

2.  Ispezionare  attentamente  l'area  in  cui  si  trova  il  prodotto

per  eventuali  incidenti  o  pericoli  accaduti  ad  altre  persone  o  alle  loro
proprietà.

Preparazione

Operazione  generale

AVVERTENZE  GENERALI  DI  SICUREZZA



12.  Non  utilizzare  mai  il  prodotto  con  protezioni  o  schermi  difettosi
o  senza  dispositivi  di  sicurezza  in  posizione  come  deflettori
o  raccoglierba.

4.  Evitare  di  utilizzare  il  prodotto  sull'erba  bagnata.
5.  Siate  sempre  sicuri  del  vostro  passo  sui  pendii.

13.  Quando  si  accende  il  motore,  tenere  i  piedi  lontani

6.  Cammina,  non  correre  mai.

lame.

7.  Falciare  trasversalmente  ai  pendii,  mai  su  e  giù.

14.  Non  inclinare  il  prodotto  quando  si  accende  il  motore,

8.  Prestare  la  massima  attenzione  quando  si  cambia  direzione

tranne  nel  caso  in  cui  il  prodotto  debba  essere  inclinato  per
l'avviamento.  In  questo  caso  non  inclinarlo  più  del  necessario
e  sollevare  solo  la  parte  più  lontana  dall'operatore.

piste.

15.  Non  avviare  il  prodotto  stando  di  fronte  all'apertura  di  scarico.

9.  Non  falciare  pendii  eccessivamente  ripidi.

16.  Non  mettere  mani  o  piedi  vicino  o  sotto  le  parti  rotanti.

3.  Non  esporre  lo  strumento  e  il  caricabatterie  alla  pioggia  o  al  bagnato

10.  Prestare  la  massima  attenzione  quando  si  fa  retromarcia  o  si
tira  il  prodotto  verso  di  sé.

condizioni.  Se  uno  strumento  o  un  caricabatterie  sono  esposti  
all'umidità,  aumenterà  il  rischio  di  scosse  elettriche.

11.  Arrestare  le  lame  se  il  prodotto  deve  essere  inclinato  per  il
trasporto,  quando  si  attraversano  superfici  diverse  dall'erba
e  quando  si  trasporta  il  prodotto  da  e  verso  l'area  da  falciare.

10
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AVVERTENZE  SULLA  SICUREZZA  DEL  PRODOTTO

Caricabatterie

19.  Arrestare  il  prodotto  e  rimuovere  la  chiave/il  pacco  batteria

•  Sostituire  o  riparare  eventuali  parti  danneggiate.

dalla  macchina  e  assicurarsi  che  tutte  le  parti  in  movimento  siano
completamente  ferme:

•  Controllare  e  serrare  eventuali  parti  allentate.

•  Ogni  volta  che  si  lascia  il  prodotto  incustodito.
•  Prima  di  eliminare  ostruzioni  o  sbloccare  lo  scivolo.

1.  Ricaricare  solo  con  il  caricabatterie  specificato  dal  produttore.
Non  utilizzare  il  caricabatterie  originale  su  altre  batterie  agli  
ioni  di  litio  o  su  qualsiasi  altro  tipo  di  batteria  poiché  ciò  può  
aumentare  il  rischio  di  incendio  o  esplosione.

•  Prima  di  controllare,  pulire  o  lavorare  su

2.  Controllare  prima  il  caricabatteria,  il  cavo  e  la  spina

Prodotto.

ogni  utilizzo.  Non  utilizzare  il  caricabatteria  se  danneggiato.

•  Dopo  aver  colpito  un  oggetto  estraneo.  Assicurarsi  di  ispezionare
il  prodotto  per  eventuali  danni  ed  effettuare  riparazioni  prima
di  riavviare  e  utilizzare  il  prodotto.

Non  aprire  da  soli  il  caricabatteria;  il  caricabatterie  deve  
essere  riparato  da  personale  qualificato  utilizzando  pezzi  di  
ricambio  originali.

17.  Tenersi  sempre  lontani  dall'apertura  di  scarico.

20.  Se  il  prodotto  inizia  a  vibrare  in  modo  anomalo:

18.  Non  trasportare  il  prodotto  mentre  la  lama  di  taglio  è  in  funzione.

•  Ispezionare  per  eventuali  danni.

11
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AVVERTENZE  SULLA  SICUREZZA  DEL  PRODOTTO

8.  Proteggere  il  caricabatteria  dalla  pioggia  e  dall'umidità.

11.  Scollegare  il  caricabatterie  dall'alimentazione  quando  non  in  uso.
Ciò  ridurrà  il  rischio  di  scosse  elettriche  o

4.  Non  modificare  mai  la  spina  in  alcun  modo,  ciò  ridurrà  il  rischio  di
scosse  elettriche.

aumentare  il  rischio  di  scosse  elettriche.

3.  Il  caricabatterie  è  progettato  per  utilizzare  una  fonte  di  alimentazione
domestica  standard  da  220-240  V~  50  Hz,  assicurarsi  che  la  spina  
corrisponda  alla  presa.

10.  L'intervallo  di  temperatura  entro  il  quale  è  possibile  caricare
la  batteria  è  generalmente  compreso  tra  5ºC  e  45  ºC.  I
tentativi  di  ricarica  all'intervallo  di  temperatura  prescritto
potrebbero  essere  automaticamente  bloccati  dal  circuito  di
protezione  del  pacco  batteria.  La  durata  più  lunga  e  le  prestazioni
migliori  si  ottengono  se  la  batteria  viene  caricata  a  temperatura  
ambiente.

7.  Mantenere  pulito  il  caricabatteria.  La  contaminazione  può

9.  La  batteria  si  riscalda  durante  la  ricarica.  Per  ridurre  il  rischio  di
incendio,  non  utilizzare  il  caricabatteria  su  superfici  infiammabili  
come  carta  o  tessuti.

6.  Assicurarsi  che  il  cavo  del  caricabatterie  sia  posizionato  in  modo
che  non  possa  essere  calpestato,  inciampato  o  danneggiato.

Se  l'acqua  penetra  nel  caricabatteria  aumenta  il  rischio  di  
scosse  elettriche.

5.  Non  utilizzare  in  modo  improprio  il  cavo  del  caricabatterie.  Non
utilizzare  mai  il  cavo  per  trasportare,  tirare  o  scollegare  il  
caricabatterie.  Tenere  il  cavo  lontano  da  fonti  di  calore,  olio,  
spigoli  vivi  o  parti  in  movimento.  I  cavi  danneggiati  o  aggrovigliati  
aumentano  il  rischio  di  scosse  elettriche.



AVVERTENZE  SULLA  SICUREZZA  DEL  PRODOTTO

Pacco  batteria
1.  Caricare  completamente  la  batteria  prima  del  primo  utilizzo.

9.  Non  tentare  di  aprire  la  batteria  da  soli.

6.  Non  trasportare  singoli  pacchi  batteria  in  tasca  o  in  borsa  poiché
potrebbero  cortocircuitare  altri  oggetti  metallici.

10.  Quando  la  batteria  non  è  in  uso,  tenerla  lontana

2.  Ricaricare  immediatamente  il  pacco  batteria  quando  la  potenza  in  uscita
inizia  a  rallentare.  NON  CONTINUARE  A  UTILIZZARE  IL  
PRODOTTO  QUANDO  IL  LIVELLO  DELLA  BATTERIA  È  BASSO.

7.  Se  una  batteria  agli  ioni  di  litio  prende  fuoco,  assicurarsi  di  utilizzare
l'estintore  corretto  per  combattere  l'incendio.  NON  GETTARE  
ACQUA  SU  UNA  BATTERIA  LI-ION  BRUCIATA.

3.  Per  evitare  gravi  danni  alla  batteria,  caricarla  a  temperature  superiori
a  5ºC  o  inferiori  a  45ºC.  La  durata  più  lunga  e  le  migliori  prestazioni  
possono  essere  ottenute  quando  la  batteria  viene  caricata  a  
temperatura  ambiente.

danni  al  caricabatterie.

8.  Se  la  batteria  si  surriscalda  durante  la  ricarica,  scollegarla  e  spegnerla
immediatamente.  Contattare  direttamente  il  centro  assistenza.

4.  Se  la  temperatura  della  batteria  è  superiore  a  45ºC,  è  necessario
lasciarla  raffreddare  prima  di  inserirla  nella  stazione  di  ricarica.

5.  Per  ridurre  il  rischio  di  esplosione,  assicurarsi  che  il  pacco  batteria
non  venga  lasciato  al  sole  per  lunghi  periodi  di  tempo  e  che  sia  
tenuto  lontano  dal  fuoco.

13



AVVERTENZE  SULLA  SICUREZZA  DEL  PRODOTTO

Manutenzione  e  conservazione

deterioramento.

mossa.

altri  oggetti  metallici  come  graffette,  monete,  chiavi,  chiodi,  viti  o  altri  
piccoli  oggetti  metallici  che  possono  stabilire  una  connessione  da  un  
terminale  all'altro.

6.  Sostituire  le  parti  usurate  o  danneggiate  per  motivi  di  sicurezza.  Utilizzare

solo  parti  di  ricambio  e  accessori  originali.

3.  Fare  attenzione  durante  la  regolazione  del  prodotto  per  evitare  di

intrappolare  le  dita  tra  le  lame  mobili  o  altre  parti  fisse  del  prodotto.

8.  Conservare  l'apparecchio  con  la  batteria  completamente  carica  a  temperatura
ambiente  (circa  20ºC).

7.  NON  tentare  di  aprire  il  caricabatterie  e  la  batteria

4.  Lasciare  sempre  raffreddare  il  prodotto  prima  di  riporlo.

9.  Ogni  ciclo  di  scarica  completa  diminuisce  la  capacità  della  batteria.  Per

prolungare  la  durata  della  batteria,  si  consiglia  di  caricarla  

ogni  sei  mesi  entro  periodi  di  tempo  prolungati  quando  il  prodotto  non  
viene  utilizzato.

1.  Mantenere  tutti  i  dadi,  i  bulloni  e  le  viti  serrati  per  garantire  che  il  prodotto

sia  in  condizioni  di  lavoro  sicure.

pacchetto.  All'interno  non  sono  presenti  parti  riparabili  dal  cliente.

5.  Quando  si  effettua  la  manutenzione  delle  lame,  tenere  presente  che  anche  se
la  fonte  di  alimentazione  è  spenta,  le  lame  possono  rimanere  ferme

2.  Controllare  frequentemente  l'eventuale  usura  o  usura  del  raccoglierba

Restituire  a  qualsiasi  centro  di  assistenza  autorizzato.

14



AVVERTENZE  SULLA  SICUREZZA  DEL  PRODOTTO

2.  Utilizzare  solo  parti  e  accessori  appositamente  realizzati

1.  Fate  riparare  il  vostro  utensile  da  un  servizio  autorizzato
agente.  Questo  utensile  è  prodotto  in  conformità  con  le  norme
di  sicurezza  pertinenti.  Per  evitare  pericoli,  
l'apparecchiatura  deve  essere  riparata  solo  da  tecnici  
qualificati.

macchina  dal  produttore.  In  caso  contrario  si  potrebbero  
causare  lesioni  personali.

Manutenzione

15



SIMBOLI

Lo  scopo  dei  simboli  di  sicurezza  è  attirare  la  vostra  
attenzione  su  eventuali  pericoli.  I  simboli  di  sicurezza  e  le  relative  
spiegazioni  meritano  la  vostra  attenta  attenzione  e  la  piena  
comprensione.  I  simboli  di  avvertenza  non  eliminano  da  soli  alcun  
pericolo.  Le  istruzioni  e  le  avvertenze  riportate  non  sostituiscono  le  
adeguate  misure  antinfortunistiche.

SIMBOLI  DI  AVVISO  DI  SICUREZZA:  Indicano  PERICOLO,  
AVVERTENZA  o  ATTENZIONE.  Può  essere  utilizzato  insieme  ad  
altri  simboli  o  pittogrammi.

Questa  pagina  illustra  e  descrive  i  simboli  di  sicurezza  che  
potrebbero  apparire  su  questo  prodotto.  Leggere,  comprendere  
appieno  e  seguire  tutte  le  istruzioni  sulla  macchina  prima  di  tentare  di  
montarla  e  utilizzarla.

AVVERTENZA:  assicurarsi  di  leggere  e  comprendere  

tutte  le  istruzioni  di  sicurezza  contenute  nel  manuale  
dell'operatore,  inclusi  tutti  i  simboli  di  avviso  di  sicurezza  come  
"PERICOLO",  "AVVERTENZA"  e  "ATTENZIONE"  prima  di  
utilizzare  questo  strumento.  La  mancata  osservanza  di  
tutte  le  istruzioni  elencate  di  seguito  può  provocare  scosse  
elettriche,  incendi  e/o  gravi  lesioni  personali.

Simboli  di  sicurezza

Significati  dei  simboli

16



SIMBOLI

96

Attendere  che  tutti  i  componenti  della  macchina  si  
siano  completamente  fermati  prima  di  toccarli.

Non  utilizzare  il  tosaerba  senza  erba
ricevitore  o  guardia  sul  posto.

Tenere  lontani  gli  astanti.  Gli  oggetti  lanciati  dal  prodotto  
potrebbero  colpire  l'utente  o  altri  astanti.

Indossare  protezioni  per  le  orecchie,  per  gli  occhi  e  guanti  
durante  l'utilizzo  del  prodotto.

Assicurarsi  sempre  che  altre  persone  e  animali  
domestici  rimangano  a  distanza  di  sicurezza  dal  prodotto  
quando  è  in  funzione.

Per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere  
attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

Evitare  di  utilizzare  lo  strumento  sotto  la  pioggia.

Attenzione  alle  lame  affilate.  Le  lame  continuano  a  
ruotare  dopo  lo  spegnimento  del  motore.  Rimuovere  il  
dispositivo  di  disabilitazione  prima  di  eseguire  
qualsiasi  attività  di  manutenzione.

Il  valore  del  livello  di  potenza  sonora  garantito  è  di  96  dB

17



SIMBOLI

Conforme  ai  requisiti  normativi  pertinenti  del  Regno  Unito

Il  prodotto  è  conforme  alle  direttive  europee  
applicabili  ed  è  stato  effettuato  un  metodo  di  valutazione  
della  conformità  per  tali  direttive.

18
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Simboli  di  avvertenza  sulla  batteria
Per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere  
attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

Non  gettare  sul  fuoco.

Le  batterie  contengono  ioni  di  litio.  Non  smaltire  le  
batterie  usate  nei  rifiuti  domestici.  Contattare  l'autorità  locale  

per  sapere  come  smaltire  le  batterie.

Il  prodotto  è  conforme  alle  direttive  europee  applicabili  
ed  è  stato  effettuato  un  metodo  di  valutazione  della  conformità  
per  tali  direttive.

Non  gettare  in  acqua.

Non  esporre  la  batteria  alla  forte  luce  solare  per  lunghi  periodi  
di  tempo.  Non  lasciare  su  un  riscaldatore  (max.  45°C).

SIMBOLI



T3.15A

20

Simboli  di  avvertenza  sul  caricabatterie

Doppio  isolamento

Per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere  
attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

Protettivo  3,15  A  limitato

Il  prodotto  è  conforme  alle  direttive  europee  applicabili  
ed  è  stato  effettuato  un  metodo  di  valutazione  della  conformità  
per  tali  direttive.

Il  caricabatterie  è  solo  per  uso  interno.

Conforme  ai  requisiti  normativi  pertinenti  del  Regno  Unito

SIMBOLI



I  valori  sonori  sono  stati  determinati  secondo  il  codice  di  prova  del  rumore  fornito  nella  norma  EN  60335-2-77,  utilizzando  gli  standard  di  
base  EN  ISO  11201  e  EN  ISO  3744.

Il  livello  di  intensità  sonora  per  l'operatore  può  superare  gli  80  dB(A)  e  sono  necessarie  misure  di  protezione  per  l'udito.

Il  valore  di  vibrazione  dichiarato  è  stato  misurato  secondo  un  metodo  di  prova  standard  (secondo  EN  60335-2-77)  e  può  essere  utilizzato  
per  confrontare  un  prodotto  con  un  altro.  Il  valore  di  vibrazione  dichiarato  può  essere  utilizzato  anche  in  una  valutazione  preliminare  
dell'esposizione.

Livello  di  potenza  sonora  

garantito

40  cmLarghezza  di  taglio

l

ALGC3

ATTENZIONE:  A  seconda  dell'effettivo  utilizzo  del  prodotto  i  valori  di  vibrazione  possono  differire  dal  totale  
dichiarato!

4,0Ah

K=1,5  m/s²  *

13,5  chilogrammi

Voltaggio  nominale  del  
prodotto  con  batteria

II

Tempo  di  ricarica  della  
batteriaMax.

93,13  dB(A),  
K=1,20  dB(A)

Suono  misurato

35  litri

40  V  CC

2,5  Ah

Velocità  di  taglio  a  vuoto

ALG40

5045  litri

Tipo  di  tosaerba

<1,9  m/s²  <1,3  m/s²  K=1,5  m/s²  *

40  V,  3  A

Capacità  della  batteria

86,93  dB(A),  
K=1,14  dB(A)

Peso

Classe  di  protezione

ALG25

44cm

Ioni  di  litio  da  2,5  Ah

50  minuti

12,7  kg

40  litri

50/60Hz  160W

<3,4  m/s²  
K=1,5  m/s²  *

86,16  dB(A),  
K=2,11  dB(A)

Capacità  del  sacco  raccoglierba

Modello  pacco  batteria

Produzione

Vibrazioni

40  V  CC

34  cm

Modello

livello  di  potenza  (LwA )

37cm

25-75  mm,  7  posizioni

220-240  V  CA,

96dB(A)

19,5  chilogrammi

Altezza  di  taglio

Adottare  misure  adeguate  per  proteggersi  dall'esposizione  alle  vibrazioni!  Prendere  in  considerazione  l'intero  processo  
lavorativo,  compresi  i  tempi  in  cui  il  prodotto  viene  utilizzato  senza  carico  o  spento!

80  minuti

<2,3  m/s²  
K=1,5  m/s²  *

16,8  chilogrammi

LM  G34A  LM  G37A  LM  G40A  LM  G44A

Ingresso

Caricabatterie

3300  min-1

93,05  dB(A),  
K=1,87  dB(A)

Ioni  di  litio  da  4  Ah
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Descrizione  delle  parti  (Fig.  A)

Controllare  le  parti  di  consegna  (Fig.  B)

DESCRIZIONE  DEL  PRODOTTO

1.  Quadro  elettrico
2.  Maniglia  inferiore  3.

Maniglia  per  il  trasporto  4.  
Coperchio  del  serbatoio  del  pacco  
batteria  5.  Ruota  

anteriore  6.  Leva  di  regolazione  dell'altezza  di  
taglio  7.  Ruota  

posteriore  8.  Sacco  
raccoglierba  9.  Morsetto  a  
sgancio  rapido  10.  

Leva  dell'interruttore  11.  Maniglia  superiore

Togliere  attentamente  la  macchina  dall'imballo  e  verificare  che  siano  presenti  tutte  le  seguenti  parti:  a.  Rasaerba  con  
impugnatura  

superiore  b.  Sacco  per  l'erba  c.  Maniglia  
inferiore  d.  Manuale  
e.  Morsetto  a  sgancio
rapido  (fissato

nella  vite)  x2  f.  Morsetto  per  denti  x2  g.  Morsetto  a
sgancio  rapido  (testa
curva)  x2  h.  Clip  per  cavo  x2  i.

ATTENZIONE:  Se  qualche  parte  è  danneggiata  o  mancante,  non  utilizzare  questo  strumento  finché  
queste  parti  non  sono  state  sostituite.  La  mancata  osservanza  di  questo  avvertimento  potrebbe  provocare  
gravi  lesioni  personali.

NOTA:  riciclare  sempre  l'imballaggio  in  conformità  con  le  linee  guida  locali  sul  riciclaggio.

Pacco  batteria  
j.  Caricabatterie

k.  Tappo  mulching  (Solo  per  LM  G37A/G40A/G44A)
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Assemblare  la  maniglia  inferiore  (Fig.  C)

Attaccare  l'impugnatura  superiore  al  tosaerba  (Fig.  E)

INSTALLAZIONE

Attaccare  l'impugnatura  inferiore  al  tosaerba  (Fig.  D)

Se  si  falcia  con  il  mulching

Montaggio  del  fermacavo  (Fig.  F)

Sollevare  la  linguetta  di  sicurezza  con  una  mano  e  agganciare  il  sacco  raccoglierba.  Rilasciare  lo  sportello  di  
espulsione  per  fissare  il  sacco  raccoglierba  in  posizione.  (Fig.  H&I)

Installare  l'impugnatura  inferiore  sul  tosaerba  con  due  morsetti  a  sgancio  rapido  (con  vite  fissa).

Durante  la  pacciamatura,  rimuovere  il  sacco  di  raccolta  dell'erba  e  inserire  il  tappo  di  pacciamatura  in  plastica

Assicurarsi  che  i  fermacavi  in  dotazione  vengano  utilizzati  per  fissare  il  cavo  alla  maniglia  inferiore

scivolo  di  scarico  posteriore.  Quindi  rilasciare  lo  sportello,  che  si  richiuderà  per  coprire  il  tappo  di  pacciamatura.

Assicurarsi  che  i  denti  degli  ingranaggi  di  fissaggio  si  incastrino  correttamente.

Fissare  il  sacco  raccoglierba  1.  

Inserire  la  maniglia  del  sacco  raccoglierba  sul  coperchio  superiore  2.  

Fissare  il  sacco  raccoglierba  al  telaio  fissando  i  ganci  di  plastica  sul  lato  (Fig.  G)

Attaccare  i  due  morsetti  dentati  all'impugnatura  inferiore.

NOTA:  per  garantire  che  l'erba  tagliata  possa  essere  triturata  in  modo  efficiente,  non  tagliare  l'erba  alta  o  bagnata.

Montare  l'impugnatura  superiore  sull'impugnatura  inferiore  utilizzando  due  morsetti  a  sgancio  rapido  (vite  con  testa  
curva)
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Indicatore  di  alimentazione  (Fig.  K)

Ricarica  della  batteria  (Fig.  J)

Per  ottenere  la  massima  durata  dalla  batteria

OPERAZIONE

Rimozione  e  inserimento  del  pacco  batteria

6.  Dopo  l'uso,  lasciare  raffreddare  la  batteria  per  circa  30  minuti  prima  di  tentare  di  ricaricarla.

I  LED  rimarranno  accesi  per  circa  4  secondi.

NOTA:  la  batteria  deve  essere  completamente  carica  prima  del  primo  utilizzo.

NOTA:  assicurarsi  che  la  tensione  di  rete  sia  la  stessa  dell'etichetta  che  si  trova  sul  caricabatterie.

1.  Collegare  il  caricabatterie  a  un  alimentatore.  Il  LED  rosso  si  accenderà.

1.  Non  lasciare  mai  scaricare  completamente  la  batteria  prima  di  ricaricarla.  Il  pacco  batteria

Allineare  la  batteria  al  relativo  vano  dell'utensile.  Spingere  la  batteria  nel  serbatoio  finché  non  si  sente  un  clic.  Ciò  
significa  che  il  pacco  batteria  è  stato  bloccato  in  posizione,  quindi  chiudere  il  coperchio  del  serbatoio  del  pacco  batteria.

2.  Per  inserire  la  batteria  nel  caricabatteria,  allineare  le  nervature  sollevate  della  batteria  con

deve  essere  posizionato  sul  caricabatterie  ogni  volta  che  la  batteria  è  notevolmente  scarica  o  lo  strumento
non  esegue  più  un'attività  eseguita  in  precedenza.

le  scanalature  del  caricatore  quindi  inserirlo.  (Fig.  J)

2.  Evitare  di  effettuare  cariche  brevi.  Assicurarsi  che  la  batteria  sia  completamente  carica  ogni  volta  consentendo  al
caricabatterie  di  completare  il  ciclo  di  ricarica  completo.

Aprire  il  coperchio  del  serbatoio  del  pacco  batteria.  Premere  il  pulsante  di  rilascio  del  pacco  batteria,  il  pacco  batteria  
uscirà  automaticamente.

3.  La  luce  LED  verde  del  caricabatterie  lampeggerà  continuamente  durante  la  ricarica  normale.

3.  Evitare  di  conservare  oggetti  sciolti  come  viti,  chiodi,  ecc.  insieme  ai  pacchi  batteria  poiché  questi  o  oggetti
simili  possono  cortocircuitare  i  pacchi  batteria  e  causare  incendi  o  esplosioni.

4.  Una  volta  completata  la  ricarica,  il  LED  verde  si  accenderà.

4.  Scollegare  sempre  il  caricabatterie  quando  non  in  uso  e  conservarlo  in  un  luogo  asciutto  e  sicuro.

Questo  rasaerba  è  dotato  di  chiave  di  sicurezza;  questo  impedisce  l'avvio  accidentale  del  vostro  rasaerba  a  
batteria.

5.  Evitare  di  caricare  o  conservare  la  batteria  a  temperature  inferiori  a  5°C  e  superiori  a  45°C.

La  chiave  di  sicurezza  è  stata  progettata  per  disabilitare  totalmente  il  rasaerba  quando  viene  rimosso.

NOTA:  rimuovere  la  batteria  dal  caricabatterie  dopo  averla  caricata  completamente.

Questa  batteria  agli  ioni  di  litio  è  dotata  di  un  indicatore  di  alimentazione  utilizzato  per  mostrare  la  carica  rimanente  
della  batteria.  Premere  il  pulsante  dell'indicatore  di  alimentazione  per  controllare  la  carica  della  batteria  come  di  seguito.

Inserire  la  batteria.  (Fig.  M)

Rimozione  del  pacco  batteria  dall'utensile  (Fig.  N)

NOTA:  Chiave  di  sicurezza  (Fig.  O)
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Impostazione  dell'altezza  di  taglio  (Fig.  L)

Accensione  e  spegnimento  (Fig.  P)

OPERAZIONE

Funzionamento  del  tosaerba

Non:

ATTENZIONE:  non  azionare  mai  la  maniglia  di  regolazione  in  modo  brusco.

-  Non  falciare  in  prossimità  di  scarpate,  fossati  o  argini;  potresti  perdere  l'equilibrio  o
bilancia.

Accensione:  1.  

Tenere  premuto  con  una  mano  il  pulsante  di  sicurezza  sul  lato  del  quadro  elettrico.

Le  pendenze  aumentano  il  rischio  di  incidenti  dovuti  a  scivolamento  e  caduta,  che  possono  provocare  lesioni  gravi.  Sii  
sempre  sicuro  del  tuo  passo  sui  pendii.  Il  funzionamento  sui  pendii  richiede  particolare  cautela.  Se  ti  senti  a  disagio  su  un  
pendio,  non  falciarlo.

-  Non  falciare  pendenze  superiori  a  15  gradi.

2.  Tirare  la  barra  dell'interruttore  verso  la  maniglia  e  tenerla  con  l'altra  mano.

Fare:

-  Non  falciare  l'erba  bagnata.  Un  appoggio  instabile  potrebbe  farvi  scivolare.

-  Falciare  trasversalmente  ai  pendii,  non  falciare  mai  su  e  giù.  Prestare  estrema  cautela  quando

Rilasciare  la  barra  dell'interruttore.

cambiare  direzione  sui  pendii.

Per  evitare  condizioni  di  sovraccarico,  non  provare  a  tagliare  troppa  erba  in  una  sola  volta.  Rallenta  la  velocità  di  taglio  o  
aumenta  l'altezza  di  taglio.  Il  tosaerba  è  dotato  di  protezione  del  circuito  da  sovraccarico  integrata.  Quando  il  tosaerba  è  
sovraccarico,  il  motore  si  fermerà.  Spegnete  il  tosaerba  e  controllate  se  l'erba  si  è  accumulata  sotto  il  piatto  e  rimuovetela  
se  necessario,  quindi  riavviate  il  tosaerba.

NOTA:  non  continuare  a  premere  il  pulsante  di  avvio  dopo  uno  spegnimento  automatico  della  macchina,  ciò  potrebbe  
causare  danni  alla  batteria.

-  Fare  attenzione  a  buche,  solchi,  rocce,  oggetti  nascosti  o  dossi  che  potrebbero  farti  scivolare  o

AVVERTIMENTO:

viaggio.  L'erba  alta  può  nascondere  ostacoli.

Se  si  desidera  modificare  l'altezza  di  taglio,  spingere  prima  la  leva  di  regolazione  per  farla  uscire  dal  dente,  quindi  
spingere  la  leva  nella  posizione  desiderata.

Una  volta  spento  il  motore,  la  lama  continuerà  a  funzionare  per  alcuni  secondi.  Non  toccare  la  parte  inferiore  della  falciatrice  
finché  la  lama  non  si  è  completamente  fermata!

Funzionamento  in  pendenza:

Spegnere:
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Protezione  da  sovraccarico  del  tosaerba



o

Protezione  dalla  temperatura  elevata  della  batteria
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Funzione  dell'indicatore  pieno  (Fig.  Q)

Svuotamento  del  sacco  
raccoglierba  Non  appena  l'indicatore  del  sacco  raccoglierba  si  chiude  durante  la  falciatura  significa  che  è  
ora  di  svuotare  il  sacco  raccoglierba.

Il  pacco  batteria  genererà  calore  durante  il  funzionamento.  Il  calore  si  dissipa  più  lentamente  quando  fa  caldo.  Se  
la  temperatura  della  batteria  supera  i  70,  il  circuito  spegnerà  immediatamente  
il  tosaerba  per  proteggere  la  batteria  da  eventuali  danni.  Rilasciare  la  maniglia,  attendere  che  la  batteria  si  raffreddi  e  
quindi  riavviare  il  tosaerba.

Se  il  sacco  dell'erba  è  vuoto  o  non  è  pieno  d'erba,  l'indicatore  dell'erba  piena  sarà  aperto.
Se  il  sacco  raccoglierba  è  pieno  di  erba,  l'indicatore  di  erba  piena  sarà  chiuso.

Svuotare  il  sacco  dell'erba,  quindi  rimontarlo  sulla  macchina.

Per  rimuovere  il  sacco  raccoglierba,  utilizzare  una  mano  per  sollevare  lo  sportello  di  sicurezza  e  l'altra  per  afferrare  la  
maniglia  di  trasporto.  Lo  sportello  di  sicurezza  si  abbassa  automaticamente  dopo  aver  rimosso  il  sacco  raccoglierba  e  
chiude  l'apertura  dello  scivolo  posteriore.

C  durante  il  funzionamento,  la  protezione

NOTA:  prima  di  togliere  il  sacco  raccoglierba,  spegnere  il  motore  e  attendere  che  la  lama  si  sia  fermata  
completamente.

NOTA:  Se  nello  scivolo  di  scarico  rimangono  intrappolati  residui  di  erba,  pulirli  utilizzando  una  spazzola.  Non  rimuovere  
i  detriti  d'erba  dalla  scocca  del  tosaerba  o  dalla  lama  manualmente  o  con  i  piedi.  Utilizzare  invece  strumenti  idonei  come  
una  spazzola  o  una  scopa.  Per  garantire  che  l'erba  tagliata  possa  essere  raccolta  nel  sacco  raccoglierba,  l'apertura  di  
scarico  e  l'interno  della  carrozzeria  del  tosaerba  devono  essere  liberi  da  eventuali  ostruzioni.

OPERAZIONE
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C.  Non  lasciare  la  batteria

Utilizzare  le  seguenti  procedure  per  ottenere  la  massima  durata  della  batteria:

–  Utilizzare  una  spazzola  morbida  per  rimuovere  la  polvere  e  i  detriti  accumulati.  Indossare  occhiali  di  sicurezza  per
proteggere  gli  occhi  durante  la  pulizia.

1.  Utilizzare  la  chiave  della  dimensione  corretta  per  disinstallare  il  dado  del  bullone  della  lama.

1.  Proteggere  la  batteria  dall'umidità  e  dall'acqua.

–  Pulire  la  custodia  del  prodotto  con  un  panno  leggermente  umido.  Non  spruzzare  acqua  sull'unità.  L'acqua  può
distruggere  l'unità  interruttore  e  il  motore  elettrico.

2.  Indossando  guanti  pesanti,  tenere  ferma  la  lama  e  ruotare  la  chiave  in  senso  antiorario  per  rimuoverla

2.  Conservare  la  batteria  solo  entro  un  intervallo  di  temperatura  di  5  alla
luce  solare  diretta  per  lunghi  periodi  di  tempo.

3.  Montare  correttamente  la  lama  sostitutiva  con  il  segno  rivolto  verso  l'alto  e  allineare  i  picchetti,  rimontare  il  bullone
e  serrarlo  saldamente  alla  coppia  di  20  N.m.

3.  Pulire  regolarmente  la  batteria  con  una  spazzola  morbida,  pulita  e  asciutta.

NOTA:  indossare  sempre  guanti  da  giardinaggio  quando  si  maneggia  o  si  lavora  vicino  a  lame  affilate.

il  bullone.

4.  Se  non  si  utilizza  il  prodotto  per  un  lungo  periodo,  ricordarsi  di  caricare  e  scaricare  la  batteria  una  volta  ogni  6
mesi.

1.  Mantenere  tutti  i  dadi,  i  bulloni  e  le  viti  serrati  per  garantire  che  la  macchina  funzioni  in  sicurezza

AVVERTENZA:  sostituire  o  affilare  nuovamente  la  lama  di  taglio  alla  fine  della  stagione  di  taglio.

condizione.

Far  affilare  o  sostituire  sempre  la  lama  di  taglio  presso  un  centro  di  assistenza  Yard  Force  consigliato.

C  a  45

ATTENZIONE:  prima  di  eseguire  qualsiasi  intervento  di  manutenzione  o  pulizia,  assicurarsi  sempre  che  il  
pacco  batteria/chiave  di  sicurezza  sia  stato  rimosso.  Attendere  che  la  lama  si  sia  fermata  
completamente  e  che  la  macchina  si  sia  raffreddata.

2.  Controllare  frequentemente  che  il  sacco  raccoglierba  non  sia  usurato  o  deteriorato.

Le  lame  sbilanciate  faranno  vibrare  violentemente  il  tosaerba,  aumentando  il  rischio  di  incidenti.

3.  Esaminare  la  macchina  e  sostituire  le  parti  usurate  o  danneggiate  per  motivi  di  sicurezza.

o o

Pulizia

Manutenzione

MANUTENZIONE  E  STOCCAGGIO

Pulizia  del  prodotto

Rimozione/Installazione  della  lama  (Fig.  R)

Manutenzione  della  batteria:



Per  ridurre  lo  spazio  di  stoccaggio,  il  tosaerba  può  essere  ripiegato.  (Fichi)

2.  Piegare  le  maniglie.
3.  Negozio.

Per  la  spedizione  utilizzare  l'imballaggio  originale  quando  possibile.

Dopo  aver  pulito  accuratamente  l'unità,  riporre  il  tosaerba  in  una  stanza  asciutta  e  lasciare  raffreddare  il  motore.

1.  Allentare  il  sistema  di  bloccaggio  a  sgancio  rapido  sulle  maniglie.

NOTA:  rimuovere  la  chiave  di  sicurezza  e  i  pacchi  batteria.  Assicurarsi  che  i  cavi  non  rimangano  intrappolati  durante  
la  chiusura/apertura  della  maniglia.  Se  riposto  verticalmente,  assicuratevi  che  il  tosaerba  sia  posizionato  in  un  angolo  in  modo  
che  la  lama  sia  rivolta  verso  l'interno  contro  un  muro  e  che  la  macchina  sia  fissata  per  evitare  che  si  ribalti.
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Magazzinaggio

Stoccaggio  e  trasporto

Trasporto

MANUTENZIONE  E  STOCCAGGIO



Inserire  la  chiave  di  sicurezza

Controllare  e  ricaricare  la  batteria

Regolare  e  aumentare  l'altezza  di  taglio

La  lama  è  danneggiata

La  batteria  non  è  alimentata

Sostituirla  con  una  nuova  lama  presso  il  centro  
assistenza  del  rivenditore

Affilare  la  lama  o  sostituirla

è  intasato.

Stringere  il  bullone  della  lama

ATTENZIONE:  indossare  sempre  guanti  resistenti  durante  la  regolazione  o  la  pulizia,  soprattutto  quando  si  maneggiano  

oggetti  appuntiti.

L'altezza  di  taglio  è  troppo  bassa

Bilanciare  la  lama  affilando  ciascun  tagliente  finché  

non  risulta  uguale

Regolare  l'altezza  di  taglio

Lasciare  asciugare  il  prato

Il  tosaerba  non  si  avvia

La  lama  è  assemblata  in  modo  errato

La  lama  di  taglio  è  sbilanciata

Pulire  l'alloggiamento  in  modo  che  la  lama  possa  

muoversi  liberamente

La  chiave  di  sicurezza  non  è  inserita

L'altezza  di  taglio  non  è  corretta

Controllare  le  prestazioni  della  batteria  e  caricarla  se  

necessario

Il  tosaerba  smette  di  funzionare/

perde  potenza

Pulite  la  parte  inferiore  del  piatto  di  taglio

Rimontare  la  lama  correttamente
Il  tosaerba  taglia  in  modo  non  uniforme

La  batteria  non  è  inserita  correttamente  Rimuovere  la  batteria  e  reinserirla

L'alloggiamento  del  tosaerba  è  ostruito

Il  prato/l'erba  è  bagnato

La  lama  è  allentata/montata  in  modo  errato

Il  tosaerba  vibra  a  velocità  

più  elevata

ATTENZIONE:  prima  di  eseguire  qualsiasi  intervento  di  riparazione,  assicurarsi  sempre  che  il  pacco  batteria  sia  

stato  rimosso.

Sostituirlo  contattando  il  centro  assistenza  clienti

Falciatrice  in  piedi  nell'erba  alta

Le  prestazioni  della  batteria  

diminuiscono

La  lama  di  taglio  è  usurata  o  danneggiata.

Avviare  il  motore  su  erba  più  corta  o  su  un'area  

già  rasata,  modificare  l'altezza  di  taglio  se  necessario

La  lama  di  taglio  è  usurata  o  

danneggiata

Il  sacco  raccoglierba  non  è  

sufficientemente  riempito

Lato  inferiore  del  piatto  di  taglio

Guasto/malfunzionamento  Causa Rimedio
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LMG44ALMG37A LM  G40A  
93,13  dB(A)  K=1,20  dB(A) 93,05  dB(A)  K=1,87  dB(A)86,93  dB(A)  K=1,14  dB(A)

LM  G34A  
86,16  dB(A)  K=2,11  dB(A)

Per  il  caricabatterie:

Emissione  di  rumore  nell'ambiente  da  parte  di  apparecchiature  per  uso  esterno  Direttiva  

2000/14/CE  modificata  dalla  2005/88/CE  

Confermiamo  inoltre  quanto  segue  in  conformità  con  la  linea  guida  sulle  emissioni  2000/14/CE  modificata  dalla  2005/88/CE,  

Conformità  

Procedura  di  valutazione  secondo  l'allegato  III,  TÜV  Rheinland  

LGA  Products  GmbH  -  Tillystraße  2  -90431  Nürnberg

EN  60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2

Firmatario  autorizzato
Data:  11.11.2023

Notificato  con  il  n.  0197

EN  60335-2-29:2004+A2+A11

Firma:________________________

Livello  di  potenza  sonora  misurato:

Per  l'apparecchio:

EN  62233:2008

Nome:  Roland  Menken

EN  60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2

EN50581:2012

Direttore  generale

EN  60335-2-77:2010

EN55014-1:2017

MEROTEC  GmbH

EN55014-2:2015

EN55014-2:2015

Otto-Brenner-Str.  8,  47877  Willich,  Germania

EN  55014-1:2017+A11

EN  61000-3-2:2014

EN50581:2012

EN  61000-3-3:2013

Direttiva  Macchine  2006/42/CE  Direttiva  

Compatibilità  Elettromagnetica  2014/30/UE  Direttiva  CE  2011/65/

UE  e  sua  modifica  Direttiva  (UE)  2015/863  (RoHS)

Conforme  ai  requisiti  essenziali  di  salute  e  sicurezza  delle  seguenti  direttive:

Y0J-SP01-3440ZD,  Y0J-SP01-37ZE,  Y0j-SP02-4040ZE,  Y0J-SP02-4440ZD

Livello  di  potenza  sonora  garantito  dichiarato:  96  dB  (A)
Norme  e  specifiche  tecniche  a  cui  si  fa  riferimento:

Funzione:  taglio  dell'erba

Dichiara  che  il  prodotto:

Alle  disposizioni  delle  direttive  del  Consiglio
Noi

Descrizione  della  macchina:  RASAERBA  A  BATTERIA  40V
LM  G34A/  37A/  40A/  44A

MEROTEC  GmbH
Otto-Brenner-Str.  8,  47877  Willich,  Germania

30

DICHIARAZIONE  DI  CONFORMITÀ



31

LMG37A
86,93  dB(A)  K=1,14  dB(A)

LM  G40A  
93,13  dB(A)  K=1,20  dB(A)

LM  G34A  
86,16  dB(A)  K=2,11  dB(A) 93,05  dB(A)  K=1,87  dB(A)

LMG44A

Alle  disposizioni  delle  direttive  del  Consiglio

Unit  A&B  Escrick  Business  Park  Esrick,  York  YO19  6  FD/  Regno  Unito
Dichiara  che  il  prodotto:

Conforme  ai  requisiti  essenziali  di  salute  e  sicurezza  delle  seguenti  direttive:

Livello  di  potenza  sonora  garantito  dichiarato:  96  dB  (A)

LM  G34A/  37A/  40A/  44A
Descrizione  della  macchina:  RASAERBA  A  BATTERIA  40V

Noi

Y0J-SP01-3440ZD,  Y0J-SP01-37ZE,  Y0J-SP02-4040ZE,  Y0J-SP02-4440ZD

SUMEC  UK

Funzione:  taglio  dell'erba

Norme  e  specifiche  tecniche  a  cui  si  fa  riferimento:

Emissione  di  rumore  nell'ambiente  da  parte  delle  apparecchiature  per  l'uso  all'aperto  Regolamento  2001

EN50581:2012

EN  61000-3-3:2013

La  restrizione  dell'uso  di  determinate  sostanze  pericolose  nella  regolamentazione  delle  apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche

EN55014-2:2015

EN55014-2:2015

EN  60335-2-29:2004+A2+A11

Firma:________________________

Unit  A&B  Escrick  Business  Park  Escrick,York  YO19  6  FD,  Regno  Unito

Fornitura  di  regolamenti  (sicurezza)  sui  macchinari  2008

EN  60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2

EN50581:2012

Organismo  notificato  relativo  (GB/8500/0184/21  Edizione  1):

Per  il  caricabatterie:

Firmatario  autorizzato

Direttore  generale

2,  Parkfield  StreetManchester  M14  4PN

lazioni  2012

EN  55014-1:2017+A11

EN  61000-3-2:2014

Normativa  Compatibilità  Elettromagnetica  2016

EN  60335-2-77:2010

EN55014-1:2017

SUMEC  UK

Livello  di  potenza  sonora  misurato:

Nome:  Sala  Mariana

Per  l'apparecchio:

EN  62233:2008

Certificazione  AnP  limitata

EN  60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2

Data:  11.11.2023

DICHIARAZIONE  DI  CONFORMITÀ



SMALTIMENTO  DELL'IMBALLAGGIO

DISPOSIZIONE

SMALTIMENTO  DEL  COMPRESSORE

I  VECCHI  DISPOSITIVI  NON  DEVONO  ESSERE  SMALTITI  CON  I  RIFIUTI  DOMESTICI!

Smaltire  l'imballo  separato  in  materiali  di  tipo  unico.  Smaltire  cartone  e  cartone  come  carta  da  
macero  e  pellicola  tramite  il  servizio  di  raccolta  materiale  riciclabile.

Questo  simbolo  indica  che  questo  prodotto  non  deve  essere  smaltito  insieme  ai  rifiuti  
domestici  in  conformità  con  la  Direttiva

Smaltire  il  compressore  in  conformità  con  le  norme  di  smaltimento  applicabili  nel  proprio  paese.

(2012/19/UE)  relativa  ai  rifiuti  di  apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche  (RAEE).
Questo  prodotto  deve  essere  smaltito  in  un  punto  di  raccolta  designato.  Ciò  può  
avvenire,  ad  esempio,  consegnandolo  presso  un  punto  di  raccolta  autorizzato  per  il  
riciclaggio  dei  rifiuti  di  apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche.  La  gestione  impropria  
delle  apparecchiature  di  scarto  può  avere  conseguenze  negative  per  l'ambiente  e  la  
salute  umana  a  causa  delle  sostanze  potenzialmente  pericolose  spesso  contenute  nelle  
apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche.  Smaltendo  correttamente  questo  prodotto,  
contribuisci  anche  all'uso  efficace  delle  risorse  naturali.  Potete  ottenere  informazioni  
sui  punti  di  raccolta  dei  rifiuti  di  apparecchiature  presso  la  vostra  amministrazione  
comunale,  l'ente  pubblico  per  lo  smaltimento  dei  rifiuti,  un  organismo  autorizzato  
allo  smaltimento  dei  rifiuti  di  apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche  o  la  vostra  
azienda  di  smaltimento  dei  rifiuti.
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